
502 Gesetzblatt Teil II Nr. 26 — Ausgabetag: 8. Oktober 1974

Международная конвенция о пресечении преступления 
апартеида и наказании за него

Государства-участники настоящей Конвенции,

напоминая о положениях Устава Организации Объединен­
ных Наций, в соответствии с которым все государства-члены 
обязались принимать совместные и самостоятельные действия 
в сотрудничестве с Организацией для достижения всеобщего 
уважения и соблюдения прав человека и основных свобод 
для всех, без различия расы, пола, языка и религии,

принимая во внимание Всеобщую декларацию прав чело­
века, в которой говорится, что все люди рождаются свобод­
ными и равными в своем достоинстве и правах и что каждый 
человек должен обладать всеми правами и свободами, про­
возглашенными в Декларации, без какого бы то ни было 
различия, в частности без различия расы, цвета кожи или 
национальной принадлежности,

принимая во внимание Декларацию о предоставлении неза­
висимости колониальным странам и народам 1), в которой 
Генеральная Ассамблея заявила о том, что процесс освобожде­
ния нельзя остановить и обратить вспять и что в интересах 
человеческого достоинства, прогресса и справедливости необ­
ходимо положить конец колониализму и связанной с ним 
любой практике сегрегации и дискриминации,

отмечая, что в соответствии с Международной конвенцией 
о ликвидации всех форм расовой дискриминации 2) госу­
дарства особо осуждают расовую сегрегацию и апартеид и 
обязуются предупреждать, запрещать и искоренять всякую 
практику такого рода на территориях, находящихся под их 
юрисдикцией,

отмечая, что в Конвенции о предупреждении преступления 
геноцида и наказании за него 3) некоторые акты, которые 
та клее могут быть квалифицированы как акты апартеида, 
составляют преступление согласно международному праву,

отмечая, что в Конвенции о неприменимости срока дав­
ности к военным преступлениям и преступлениям против 
человечества 4), »бесчеловечные действия, являющиеся след­
ствием политики апартеида», квалифицированы как преступ­
ление против человечества,

отмечая, что Генеральная Ассамблея Организации Объеди­
ненных Наций приняла целый ряд резолюций,- в которых 
политика и практика апартеида осуждаются как преступле­
ние против человечества,

отмечая, что Совет Безопасности подчеркнул, что апартеид, 
его продолжающееся усиление и расширение представляют 
собой серьезное препятствие и угрозу для международного 
мира и безопасности,

будучи убеждена в том, что Международная конвенция о 
пресечении преступления апартеида и наказании за него 
позволит принять новые более эффективные меры на между­
народном и национальном уровнях с целью пресечения пре­
ступления апартеида и наказания за него,

согласились о нижеследующем:

Статья I
1. Государства-участники настоящей Конвенции заявляют, 

что апартеид является преступлением против человечества и 
что бесчеловечные акты, являющиеся следствием политики и 
практики апартеида и сходной с ним политики и практики 
расовой сегрегации и дискриминации, которые определены в 
статье II настоящей Конвенции, являются преступлениями, 
нарушающими принципы международного права, в частности,

1) Резолюция 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи.
2) См. резолюцию 2136 А (XX) Генеральной Ассамблеи, приложение.
3) См. резолюцию 260 А ЦП) Генеральной Ассамблеи, приложение.
4) См. резолюцию 239! ОСХШ) Генеральной Ассамблеи, приложение.

цели и принципы Устава Организации Объединенных Наций, 
и создающими серьезную угрозу для международного мира 
и безопасности.

2. Государства-участники настоящей Конвенции объявляют 
преступными организации, учреждения и отдельных лиц, со­
вершающих преступление апартеида.

Статья II

Для целей настоящей Конвенции термин «преступление 
апартеида», который включает сходную с ним политику и 
практику расовой сегрегации и дискриминации в том виде, в 
каком они практикуются в южной части Африки, означает 
следующие бесчеловечные акты, совершаемые с целью уста­
новления и поддержания господства одной расовой группы 
людей над какой-либо другой расовой группой людней и ее 
систематического угнетения:

a) лишение члена или членов расовой группы или групп 
права на жизнь и свободу личности:

і) путем убийства членов расовой группы или групп;
Ü) путем причинения членам расовой группы или групп 

серьезных телесных повреждений или умственного 
расстройства и посягательства на их свободу или до­
стоинство или в результате применения к ним пыток 
или жестоких, бесчеловечных или унижающих достоин­
ство обращения и наказания; 

ііі) путем произвольного ареста и незаконного содержания 
в тюрьмах членов расовой группы или групп,-

b) ' умышленное создание для расовой группы или групп 
таких жизненных условий, 'которые рассчитаны на ее или их 
полное или частичное физическое уничтожение;

c) любые меры законодательного характера и другие меры, 
рассчитанные на то, чтобы воспрепятствовать участию расо­
вой группы или групп в политической, социальной, экономи­
ческой и культурней жизни страны, и умышленное создание 
условий, препятствующих полному развитию такой группы 
или таких групп, в частности путем лишения членов расовой 
группы или групп основных прав человека и свобод, включая 
право на труд, право на создание признанных профсоюзов, 
право на образование, право покидать свою страну и возвра­
щаться в нее, право на гражданство, право на свободу пере­
движения и выбора местожительства, право на свободу убеж­
дений и свободное выражение их и право на свободу мирных 
собраний и ассоциаций;

d) любые меры, в том числе законодательного характера, 
направленные на разделение населения по расовому приз­
наку посредством создания изолированных резерваций и гетто 
для членов расовой группы или групп, запрещение смешан­
ных браков между членами различных расовых групп, экс­
проприации замельной собственности, принадлежащей расо­
вой группе или группам или их членам;

e) эксплуатация труда членов расовой группы или групп, в 
частности использование их принудительного труда;

f) преследование организаций и лиц путем лишения их
основных прав и свобод за то, что они выступают против 
апартеида. "

Статья III
Международной уголовной ответственности, независимо от 

мотива, подлежат лица, члены организаций и учреждений и 
представители государств, проживающие как на территории 
государства, где совершаются эти действия, так и в любом 
другом государстве, где они:

а) совершают, участвуют в совершении, непосредственно 
подстрекают или замышляют совершение актов, указанных в 
статье II настоящей Конвенции;


